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 باشد ینم نیلزوماً نظر افغان جرمن آنلا سندهیدهٔ نویعق ،باشدیمضمون م ۀسندیمتن و شکل بدوش نو تیمسئوول

        
 ۶۰/۲۰/۳۲۰۲                   آصف بهاند

 
 

 
 ت پاسپور

 
 
 

کړی    خپور ام کال د اگست پر څوارلسمه نېټه    ۲۰۱۱۴خپل دا توري او دا کرښې او دا شعر مې د  
و. دا دی اته کاله وروسته یو چا زنگ راته وواه او وېویل چې داسې څه مې د چا له خولې واورېدل،  

 نگه به شي؟ د لوستلو لپاره مې اصلي متن پیدا نه کړ، څ
 

بیا   یو ځل  لپاره  یې د هغه دوست  په مخه راغی، اوس  پرانست، سمدلاسه  ما چې خپل ارشیف 
 .خپروم 

 )آصف بهاند(             
 

 

 ت پاسپور
 

یو فرهن  لنډه مقدمه مې د خپل  ي دوست )ف، ف تور شالی( د یو ښکلي  گلاندې شعر او ورسره 
 لوستلو نه وروسته ولیکل:  تر ل( گ شعر)سپوږمۍ، غر او ځن

 

 له! گ یتورشال 
 

څو شیبې مخکې له یوه اوږده سفر نه راستون شوم. کله مې چې د مخکتاب پاڼه پرانسته، د »سپوږمۍ،  
ید او په مینه مې د خپلې ستړیا د ایستلو په نیت، ستا د شعر په بڼ  گغر او ځنګل« شیرام راباندې ول

 کې د قدم وهلو نیت وکړ. 
 

 و نه، بلکې په رښتیا سره یې درته وایم: گ ملګرتیا په ستري گد فرهن
 

  ږي. زما د ذهن په دوړو کې ستا د ېـستا په شعر کې د توتکۍ انځور ډیر زړه راښکونکی راوړل ک 
سولې ـ غمي« په کلیزه    شعر یو بل تت شانتې انځور هم شته دی چې اختر ته دې لیکلی و او زما »د 

هلته هم د توتکۍ انځور دغسې یو څه په ښکلې بڼه    و ته اورولی و.ڼو رابلل شوو ملیمن گکې دې زما  
 و؛ او دلته:   یتلپاتې شو 

 

 عبادت د اذان ورښودل، واه…  الوت د  ـ پسرلیو پر لار، په الوت  توتکیو ته د 
 

 وتوچې زه لیکل کوم، هغه یو چا را تړلې دي. گنور به څه ووایم؟ د ذهن په هغو
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لیکلو په    وتو ته مې، د همدغو جملو د گوایي، که نثر، خپلو تړلوزما دغو لاندې تورو ته که شعر  
 شیبه کې انشا کړیدي: 

 
 پاسپورت 

 
 ولې گ زما د ټولنې د سانسور من

 

 زما د شنه ذهن په بڼ کې ښې را خښې دي نن 
 

 و سرهگ زما د ذهن تاندو څان
 

 ونې لوبې کوي گمر
 

 نیستۍ د دایرې ښکلی پاسپورت ورکوي.   او د 
 

۱۶ /۰۸/۲۰۱۴ 
 

 هیدرسلیف 
 

 ډنمارک 
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